
PV\755925PT.doc PE416.385v01-00
Tradução externa

PT PT

PARLAMENTO EUROPEU
2004 










 2009

Comissão das Pescas

PECH_PV(2008)1202_1

ACTA
Reunião de 2 de Dezembro de 2008, das 11h00 às 12h45 e das 15h00 às 18h30

BRUXELAS

A reunião tem início às 11h00 de terça-feira, 2 de Dezembro de 2008, sob a presidência de 
Philippe Morillon (presidente).

1. Reunião dos coordenadores

À porta fechada

2. Aprovação da ordem do dia PECH_OJ (2008) 1202v1

A ordem do dia é aprovada.

3. Aprovação das actas das reuniões de:

 7 de Outubro de 2008 PV – PE414.044v01-00
 20 de Outubro de 2008 PV – PE415.147v01-00

As actas são aprovadas.

4. Comunicações do presidente

O presidente faz saber que o cocktail de fim de ano da Comissão das Pescas terá lugar 
após a reunião e contará com a presença do Comissário Joe Borg.

5. A investigação aplicada no domínio da política comum das pescas

PECH/6/64838
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2008/2222(INI)

Relatora: Rosa Miguélez Ramos (PSE) PR – PE414.985v01-00

 Apreciação do projecto de relatório

Intervenções: Philippe Morillon, Rosa Miguélez Ramos, Emanuel Jardim Fernandes, 
Raül Romeva i Rueda, Jacque Fuchs (Comissão), Ilona Jepsena (Comissão) e Ciaran 
Mangan (Comissão).

Decisão: Prazo para a entrega de alterações: sexta-feira, 5 de Dezembro de 2008, 
12h00.

6. Regime comunitário de controlo a fim de assegurar o cumprimento das regras da 
política comum das pescas

PECH/6/69837
* 2008/0216(CNS) COM(2008)0721

Fundo: PECH
Parecer: ENVI

 Exposição da Comissão

Intervenções: Philippe Morillon, Carmen Fraga Estévez, Rosa Miguélez Ramos, 
Struan Stevenson, Raül Romeva i Rueda, Valerie Laine (Comissão) e Mathieu Briens 
(Comissão).

7. O papel da PCP na aplicação de uma abordagem ecossistémica da gestão do meio 
marinho

PECH/6/63536
2008/2178(INI) COM(2008)0187

Relator: Pedro Guerreiro (GUE/NGL)

 Aprovação do projecto de relatório PR – PE414.313v01-00
AM – PE415.338v01-00

Struan Stevenson propõe o adiamento da votação, visto que todas as versões 
linguísticas das alterações não foram disponibilizadas senão poucos dias antes da 
reunião.
Após breve discussão e votação sobre esta questão processual, é decidido proceder 
à votação conforme estava previsto.

Decisão: O projecto de relatório é aprovado por 17 votos a favor, 3 votos contra e 0 
abstenções.



PV\755925PT.doc 3/7 PE416.385v01-00

PT

8. Troca de pontos de vista com Harm Koster, Director Executivo da Agência 
Comunitária de Controlo das Pescas, em Vigo

Intervenções: Philippe Morillon, Raül Romeva i Rueda, Carmen Fraga Estévez, 
Heinz Kindermann, Harm Koster (Agência Comunitária de Controlo das Pescas), 
Pierre Amilhat (Comissão) e Valerie Laine (Comissão).

9. Relato da 16ª reunião extraordinária da Comissão Internacional para a 
Conservação dos Tunídeos do Atlântico (CICTA), realizada em Marraquexe, 
Marrocos, de 17 a 24 de Novembro de 2008

Intervenções: Philippe Morillon, Carmen Fraga Estévez, Raül Romeva i Rueda, 
Struan Stevenson, Willy Meyer Pleite, Ioannis Gklavakis e Pierre Amilhat (Comissão)

10. Emendas à Convenção sobre a Futura Cooperação Multilateral nas Pescas do 
Atlântico Nordeste

PECH/6/66007
* 2008/0166(CNS) COM(2008)0512 – C6-0338/2008
Relator: Philippe Morillon (ALDE) PR – PE412.253v01-00

 Apreciação do projecto de relatório

Intervenções: Philippe Morillon e Thomson Andrew (Comissão).

Decisão: Prazo para a entrega de alterações: sexta-feira, 5 de Dezembro de 2008, 
12h00.

11. A governação no âmbito da PCP: o Parlamento Europeu, os Conselhos 
Consultivos Regionais e as outras partes interessadas

PECH/6/64839
2008/2223(INI)

Relatora: Elspeth Attwooll (ALDE)

 Troca de pontos de vista

Intervenções: Philippe Morillon, Carmen Fraga Estévez, Elspeth Attwooll e 
Emmanouil-Georgios Papaioannou (Comissão).

12. Delegação da Comissão das Pescas à Islândia, de 27 a 29 de Outubro de 2008

Intervenções: Philippe Morillon e Rosa Miguélez Ramos.
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13. Delegação da Comissão das Pescas à Madeira, de 27 a 29 de Outubro de 2008

Intervenções: Philippe Morillon e Emanuel Jardim Fernandes.

14. Aprovação das recomendações dos coordenadores

As recomendações resultantes da reunião de coordenadores de 2 de Dezembro são 
aprovadas.

15. Diversos

Nada a assinalar.

16. Data e local da próxima reunião

 21 de Janeiro de 2009, Bruxelas.
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